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Teetegemise kohustus. 
Omawalitsuse peawalitsuse juhataja E. Dolf. 

Kogukondliste kohustuste täitmine en-
distes Balti kubermanguöes oli kohaliste 
olude järele wäga mitmesugustel alustel 
korraldawd. 

Kuuramaal, millega hiljem kahte teist ku-
bermaugu Wenemaaga ühendati, ei läinud 
nende kohustuste täitmise kord teiste We-
ne kubermangude omast palju lahku. Liiwi 
ja Eesti kubermangudes aga jäi Nootsi 
ajast päritud olnkord kauemaks ajaks 
muutmata püsima. 

Riigiwalitsus segas ennast harwa kogu-
kondlistesse asjadesse, sest et ta selleks tar-
widust ei leidnnd. Sellega on siis ka sete-
tataw, et peaaegu iga mõis kogukondliste 
kohustuste täitmise asjus oma iseäralise 
korra lõi ja määrused maksma pani, nagu 
seda Liiwimaa kuberMangnwalitsus 1857 a< 
oma ettekandes kindralkubernerile kinni-
tab, nimelt, et kohaliste määruste kogu 
kokkuseadmisel oleks selle kogu piöanuö nii-

paljudesse iseäralistesse osadesse jaotama, 
kui palju kogukondasid on, kes semstwo ko-
hustusi täidawad." 

Ettetoodud asjaolu on täiesti selge ja 
arusaadaw, kui silmas pidada, et kogukond-
liste kohustuste täitmise organisatsioon ja 
kord Liiwi ja Eesti kubermangudes tekkisid 
kõige lähemas ühenduses kohaliku maa-
omanduse süsteemiga ja põhjenesid pikema 
aja jooksul wäljakujunennö seisusliste wa-
hekordade peal. Peaaegu kõik maa ühes 
talupoegadega oli mõisniku omandus. Ta-
lupoeg pidi teol käima ja sellepärast olt ta 
kogukondliste naturaalkohustuste täitmi-
sest waba. 

Talupoegade wabastamise ajast peäle, 
algaöes 1816 aastaga, hakkasid olud muu-
tüma ja sellest ajast peäle sai aegamööda ül-
öiseks reegliks, et rahalised kogukondliseö 
kohustused mõisnikud pidid kandma, na-
wraalkohustuste täitmine aga talupoegade 
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peäle pandi. KVtas tölsstsam ja kvormawam 
nendest naturaalkobu3tu3test olt siis ja la 
pärast teeteaemife kohustus. 

19. aastasaja teisel poolel hakkasid talu-
pojad mõisnikkudelt maad ostuteel oman-
dama. aaa koaukondliste kohustuste täit-
mise kord jäi muutmata. 

Õialasest ja ühetaolisest koaukondliste ko-
hustuste ärajaotamisest mõisa- ja talumaa 
wahel ei wõtnud sellepärast juttuat olla. 
Ajajooksul tuli uust kohustusi juure ja 
nende koorem lasus peaasjalikult jällegi 
talupoegade peäl. 

Mis puutub eriti teetegemtse kohustu-
fesse/siis arenes selles asjas ajajooksul 
niisugune kord wälja, et mõisnikud andsid 
omalt poolt tarwiliku materjaali ja kandsid 
teede ehitamise ja remondi rahalised kulud, 
Wallad aaa wedasid materjaali kohale ja 
toimetasid üldse kõik tööd, mis teetegemisö 
kohustusega seotud. 

Sarnane olukord tekitas juba ammust 
ajast peäle talupogaöe juures kõige suure-
mat rahulolematust. Nad pöörasid õige 
tihti palwetega riigiwalitsuse poole, et tee-
tegemise kohustus mõisade ja waldade wa-
hel ühesugustel õiglastel alustel ära jao-
tataks. 

Neid palweid hakati iseäranis sagedasti 
käesolewa aastasaja algul walitsufele and-
ma. 1905 a. oli see küsimus waldades pea-
aegu igal koosolekul päewakorraa Kõigil 
neil palwete! aga ei olnud mingifugust te-
gelikku tagajärge. 

Alles 1917 a. tuli selles asjas pööre. 30. 
märtsi 1917 a. seadusega Eestimaa kuber-
mangu administratiiwse walitsemise ja ko-
haliku omawalitsuse ajutise korra kohta ja 
selle seaduse elluwiimise määrustega 22. 
juunist loodi Eestimaa kubermangus (end. 
Eestimaa kuberm. ja Liiwi kuberm. põhjap. 
osas) kõikseisusline wald, mis eneses ma-
hutab, peale selleaegse walla territooriumi, 
kõik temasse kuuluwad mõisa-, kwoote-, 
kuuendiku-, kiriku- ja muunimelised maad, 
kuna walla koosseisu arwatakse kõik isikud, 
kes walla piirkonnas elawad ehk kellel seal 
mingisugusel alusel liikumata warandus 
on wõi wiimast rendil peawad. 

Tähendatud seadused jätsid teetegemise 
naturaalkohustuse alles, kuid laiendasid ta 
kõikide wäljaspool linna piirkonda asuwate 
liikumata waranduste peäle, aluseks wõttes 
nende hindamist omawalitfuste maksude 
alal. Mis puutub selle kohustuse kandmi-
sesse isikute poolt, kellel mitte põllumajan-
dusliselt kasutataw maa, waid mõni muu 
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liikumata warandus on, MB pidi selle alu­
sed ajutine kubermangu maanõukogu ära 
määrama. 

Hiljem langesid selle kohustuse alt ka 
kõik liikumata warandused alewites wälja, 
milledes alewi omawalitsus sisse seati. 

Kubermangu maanõukogu wõis teetege-
mise naturaalkohustuse raha peäle ümber 
muuta. *v H ^ ^ 

Teetegemise kohustuse jaotust ei ole 30. 
märtsi seaduse järele lubatud erakokkule-
pete põhjal muuta ja kõik lepingud, mis 
maa peäl lasuwa teetegemise kohustuse 
täitmist ühe isiku pealt teise peale weereta-
wad, tunnistatakse tühjaks, olgugi, et need 
lepingud krepostiraamatutesse on kantud. 

Tähenduö seaduse järele kaotati endised 
asutused, kelle käes teede korraldus seisis, 
ära ja nende kohustused ning õigused läk-
sid üle osalt kubermangu maanõukogule, 
osalt maakonna nõukogudele. Nendele 
nõukogudele ja wiimastele alluwatele täi-
öesaatwatele orgaanidele anti üle ka kõik 
arhiiwid, warandused, kapitaalid, sissetule-
kud ja krediidid, mis teede asjasse puutusid. 

30. märtsi seadus ja selle elluwiimise 
määrused pandi ajutisele kubermangu 
maanõukogule teetegemise kohustuse kor-
ralduse asjus õige mitmekesised ülesanded 
peale, kuid wiimasel ei läinud korda neid 
tarwilises ulatuses täita, sest et ta poliiti-
liste olude tõttu ajutiselt oma tegewust 
katkestama oli sunnitud. Samuti ei suut-
nud ka maakonna nõukogud alguses sellel 
alal suuremat ära teha. 

Pärastised sõjaolud ei olnud ammugi 
juba selleks kohased, et teede korraldamist 
uutel alustel kiiremalt läbi wiia. Asja 
muutis keerulisemaks osalt ka weel see as-
jaotu, et maaseaduse wäljaandmise ja selle 
teostamise tagajärjel naturaalkohustuse 
täitmine uued wahekorraö lõi ja mitmesu-

, Suitsetage 

11? V ^ R ko8ti paberosse 

Mmm 



gufttele lahkarwamtstele fa <rrusaamatuK« 
tele Pinda walmistas. 

Need fa inõned teised asjaolud andsid 
Wasiariiai Walitsufele põhsust asfa oma 
määrustena 7. sept. 1920 a. f„R. T." nr. 
151/152), 9. now. 1921 a. s„R. T." nr. 102) 
ja 12. avr. 1922 a. („R. T." nr. 52) korral-
dada. Ka on siseministri poolt teede kor-
rasboidmise fa särelwalwe asius ühed sa 
teised korraldused teytud. Kuid nende 
määruste korralduste peäle tuleb kui aju-
tiste abinõude veale waadata, mis käesole-
wat küsimust põhjalikult ei lahenda. 

Kindluseta ja selguseta wahekord teede-

mtntsteertuntt ja m«akonna o«renv«Ntsnste 
wahel, kiire tarwidus teeteaemise kohustuse 
alused kindlaks määrata fa sel põhjal ko-
yustuse faowst õialaselt ette wõtta, tarwi-
liste kavitaalide loomise küsimus suure-
mate ehituste ja remontide jaoks fne., kõik 
see kutsus tunaiwa tarwiduse elule wõi-
malikult kiirelt uut maanteede seadust 
wälia töötada ja waksma panna. Selle töö 
kallale on teedeministeerium mõne aia eest 
ka asunud fa on selle ka juba lõpule wi i -
nud. Eelnõu on siseministeeriumi poolt 
mõnes asjas täiendatud ja parandatud ja 
jõuab kõige lähemal ajal Riigikogusse. 

(Järgneb). 

Wabariigi kaitsest Saksamaal. 
,E. Politseilehe" kaastööline ministeeriumi nõunik Dr. Schfltze. 

(2. järg.) 
• 

Seäduse walitsuKõi"uslised määrused 
jaauuewad 4 õigusaladesse, nimelt 
ühingute-, koosolekute-, trüki- ja liikumis-
wabaduseõigused. 

1) Rii<>i põhiseaduse art. 124 annab 
kõigile sakslastele õiguse seltse wõi ühin-
auid asutada otstarbel, mis karistusea-
öustele wastu et käi. tthina, mis tema 
otstarbe järele mitte lubatud ei ole, wõiv 
riigi ühinau seäduse § 2 järele 19. avr. 1908 
a. (R. G. Bl. S. 151) kohaliku politsei asu-
tüse otsuse põhjal sulutud saada, millise 
otsuse wastu kaebtust wõib tõsta walit-
susõiauslises korras. Sel wiisil wõib ka 
üles astuda seltsi ehk ühingu wastu, kelle 
otstarbe uute karistusmääruste wastu 
käib. Tähendab, siin ei ole mingisugust 
uu t ehk koguni põhiseadust muutwat mää-
rust, kui wabariigi kaitseseaduse § 14 Abs. 
2 öeldakse, et seltsid ja ühingud wõiwad 
kinni pandud ja ära keelatud saada, kui 
seal harutatakse asju, mis ülemaltähen-
öatud karistatawate tegewuste hulka kuu-
luwad, ehk sarnaste püüete peale sihitud, 
ehk jälle teatama isiku troonile tõstmist 
teostaba tahetakse. 

Tähendatakse, et mitte ainult lihtne 
kahtlus, waid täielik tõendus seäduse rik­
kumise kohta sarnase abinõu tarwitusele 
wõtmise põhjuseks wõib olla. Seaöufe 
määruste peäle tuleb kui erimääruste 
peale waadata ü h i n g u s e a d u f e t o -
h a l t , nit et a i n u l t nemad makswad 
on, mitte aga mõlemad seadused ühel ajal 
kõrwuti. Uus on siin ainult siiamaalfe 
seäduse seisukohaga wõrrelöes> määrused 

kaebtuste korra ja kaebtuse koha kohta, kuhu 
kaebtusega esineda tuleb sarnaste tinnipa-
nekute ja keeldude kordadel. Mitte kõrge-
mad politseiasutused, waid maakefkasutused 
(siseministeerium) ehk nende poolt mää-
ratuö kohad, Preisimaal on siseministri 
poolt ülempresidendid — iga üks oma pro-
wintfi piirkonnas — Mets määratud. 
Kinnipaneku üle sisfeantud kaebtuse ot-
sustab lõpulikult riigi kohtupalat, millest 
eelpool kõne on, kui mitte otsustaw asu-
tus ehk maakefkasutus kaebtust rahulda-
wali pole otsustanud. Riigi kohtupalat ot-
sustab ka niisuguse abinõu üle lõpulikult, 
kui riigikeskasutus maakeskafutufe poole 
palwega pöörab, fee aga palwet täitmast 
tõrgub. Niiwiisi on kindlustatud ühefu-
gune seaöuse käsitamiswiis terwes riigis. 

ühingu sulgumisega on ka tema waran-
dufe a r e s t i a l l a p a n e m i n e ja riigi 
kasuks ülewõtmine lubatud (Sead. § 18j. 
Need abinõud on ainult siis tegelikult lä-
bi wiidawad, kui sulutud ühingu waran-
dus tsiwiiltodeksi määruste põhjal riigile 
üle ei lähe. 

Nende määruste praktilises käsitamises 
ühingu iseloomu kindlakstegemise juures 
suudab see määrus waewalt riklalitku 
alust pakkuda. Otsustamaks wõib suure-
malt jaolt ühingu ülespidamine ja tege-
wus olla. ühingu liikmete koosoleku ot-
sufed, eestseisuse kõned ja mõjuwamate 
juhtide tegewus, sõjariistade omandamine 
jne., pakub tõige paremaid näpunäiteid 
ühingu üle otsustamijets. 

2) Riigi põhiseaduse art. 123 järele on 
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koosolekute wabadus lubatuö. Kõigil saks-
lastel on õigus etteteabamata ehk ilma 
iseäralise loata rahulikult ja sõjariista-
öeta kokku koguda. Ainult koosolekuid la-
geöa taewa all wõib politsei ära keelata, 
kui otsekohene hädaoht awalikku julgeole-
kut ähwardab. Kui aga märgata on, et 
koosolejad iseenesest rahutud ehk sõjariis­
tadega warustatud, nii et see awaliku ra-
hu, julgeoleku ja korrale hädaohtlikuks 
wõiks muutuda, wõib politsei koosoleku 
pidamist takistada ja ära keelata. Sarna-
feö abinõud alluwaö üldise politsei wõi-
mu piirkonda (10. II. 17. Allgem. Land-
recht) ja saawad harilikus kaebtuskorras 
läbi waadatud. 

Selle põhiseadusega lubatud wõimu koh-
ta annab wabariigi kaitseseadus aluse, 
millega koosolekuid, ettekandeid ja kuulu-
tusi wõib ära keelata, kui kindlad faktid 
olemas, mis kartust õigustawa<d, et neis 
wabariigi waenulifed läbirääkimised ja 
awaldused wõiwad ette tulla. Kui aga 
sarnane keeld tõendust ei leia, et waba-
riigi waenuliseö awaldusea küllalt põh­
jendatud ei ole, siis ei aita weel sellest, 
kui asutus ainult umbarwamist selles 
sihis awaldab, feöa enam peawad faktid 
käepärast olema, mis feöa kartust õigus-
tawad. 

üldise ehk teatud ühingu koosolekute 
keeldu ei wõi selle põhialusega järgneda, 
sest sarnane abinõu peaks siis ka ühingu­
te keelu kohta maksma, mida mitte tõsi-
asja peäl lasuwa kartuse põhjal, waid ai-
nult wabariigi kaitsefeaöuse rikkumise 
tõenduse Põhjal wõib määrata. Kui aga 
ühel sarnasel kawatsetud koosolekul puu-
dub kartus õigustatud tõsiasjade peäle, 
siis ei jää muud üle, kui koosolekut po-
litsei walwe alla wõtta, nagu see iga 
awaliku koosoleku juures lubatuö, ja tar-
bekorral ära keelata, kui seal wabariigi 
kaitseseaduse wastalisi toimusi ja nende 
falliwust ette tuleb (sead. § 15). 

Koosolekud, mis korralduld riigipäewa 
ehk sarnaste walimiste ettewalmistami-
seks, et ole mitte keelatud, waid saawad 
ainult walwatud ja wastase! korral su-
lutuö. Wabariigi kaitseseaöuse järele koos-
olekud eelteatamisele ei allu) seda rohkem 
tuleb rõhku panna seaduse ametasutustel, 
kelle peäl seaöufe elluwiimise kohustus la-
sub, mis järelwalweks tarwilikke samme 
eeldab, nagu aeglehtede kaudu koosoleku 
kuulutusi jälgida jne. 

Koosolekud, mis lageda taewa all ära 
peetakse, on kohustatud sellest teatama 
riigi põhiseaduse art. 123 p. 2 põhjal ja 
ühe riigiseaduse põhjal, mis weel praegu-
gi awaldamata. 

Koosolekuid, ettekandeid ja kuulutusi 
wõiwad ära keelata maakeskasutuseö ja 
nende poolt selleks määratud kohad (Prei-
simaal — ülempresidendib),' kaebtuskord 
on sama, mis ühingu sulgumiselgi. Ka 
teised ülalkäsitatuö määrused on siin 
makswad. 

3) Riigi põhiseaduse art. 118 lubatud põ-
hiõigus waba mõtteawalduseks, mis ül-
diste seaduste piirides ettenähtud, ühes 
trükitseusuuri seadusega, on wäljendatud 
riiai trükiseaduses 7. maist 1874 a. (R. 
G. Vl. S. 65). Selle seäduse määruste jä-
rele on ajakiriandufe wastu peaasjalikult 
ainult politseilised sundusabinõuö luba-
tuö. Trüfitooöete aresti alla panemine 
wõib ainult teatud ettekirjutuste rikku­
mise juhtumisel järgneda, kui nende sisu 
teatud asjaolusid, mille tegewus seadus-
andlnfeaa kartstataw, (riiai äraandmist 
ehk rii"iwõimu wastuhakkamisele ässita-
wist. ühe rahwaklassi wäaiwallate"uöele 
üleskihutamist teise wastu, kõlwatust) kä-
fitaft. Wälfawaal ilwuwat aeakirja ära 
keelata on wõimalik ainult kindlate and-
wete põhjal (§ 15 R. Pr. G.). 

Need uiääruseö on wabariigi kaitfefea-
duseaa tuntawalt laiendatud. Kõige peält 
on seaduse § 20 järele õiousline alus 
trükitoodete aresti alla panemiseks seatud 
neil juhtumistel, kui nende sisu ülaltä-
hendatud riigi kaitseseaduse karistusmää-
rusteaa wastolus seisab. Göasi annab sea-
dnse § 21 maakeskasutustele trükitoodete 
ilmumise asupaiaa järele ehk nende poolt 
määratud kohtadele õiguse trükitoodete 
ilmumist keelata ja nimelt aeglehteöele 
kestwusega kuni 4 nädalani, teistel juh-
tumistel kuni 6 kuuni. Selle wastu tu-
leb aga wäljamaal ilmuwate trükitööde-
te juures laienduö keeld üksikutes maa-
öes tarwitusele wõtta. Mis puutub kuu-
luwusse ja kaebtuskorra kohta, siis on 
needsamad inääruseö makswad, mis ühin-
gute keelduski. 

Keelatud perioodiliste trükitoodete jä-
relwaatusel, mis seniajani peaaegu wa-
hetpiöamata tapetud ministri Dr. Nathe-
nau teotamist ehk laimamist, selle mõrtsu-
katöö heakskiitmist ehk ülistamist, riigi-
ehk maawärwide teotamist, riigi korra ehk 
selle alamdamist riigi walitfusliikmete lai-



mamise ehi teotamise läbi (§ ?. Nr. 2, 3, 
§ 8. Nr. 1, 2) oma weerguöel awaldasid, 
on riigi kohtupalat, iseäranis Wiimaseid 
asjaolusiö filmaspidades, laialdaselt, pii-
ratult mõjuwaks õigusmõistmiseks kuju-
nenud. Teotamise all mõistetakse haawamist 
toorel kujul. Walitsusliikmete üle tera-
walt arwustada ei ole keelatud,- iga rii-
gi kodanik on õigustatud usjalifelt ar-
wustama. Walitsusliikme teotamise kiud-
lakstegemtsel veab kõige ennem kindlaks 
tegema, kas riigi kord on selle läbi alan-
datud,- sest seaduse eesmärk- ei eesõigusta 
mitte walitsusliikmete isiklist kaitset. 
Wiimase kindlakstegemine sünnitab tihti 
raskusi. Et riigi korra wastu sihitud püü-
deid walitsusliikme teotamisest selgeks te-
ha, peab tähelpanu juhtima selle perioo­
dilise trükitööde teiste kirjatükkide ehk 
selle wabariigiwaenulise poliitilise seisu-
koha peäle. 

Waatamata selle piiratud seletuse peale, 
on siiski sarnane seaduse käsitamine aja-
kirjanduse peäle riigihuwides otstarbe-
kohaselt mõjunud,- ka wabariigiwastastc 
aealehtede awalikud waielused on üldiselt 
wormi juure tagasi wiidud, unda riigi 
hnwide waatepiirilt ei tohi silmist las-
ta m m m 

4) Riigi põhiseaduse art. 111 kindlustab 
iga sakslasele õigust wabalt riikis liiku-
da ning sisaldab Saksamaale tagasituleku 
õigust wäljamaal wiibiwatele sakslastele, 
on aga seäduse § 23 põhjal selle läbi pii-
ratud, et wäljamaal elutsewaile ja seal 
kauemat aega wiibiwaile nende perekon-
naliikmetele, kes kuni nowembrini 1918 a. 
endise Saksa lepingriikide üle walitsenud, 
riigiwalttsuse poolt riigi piiridesse keela-
takse ehk neile elukoha kitsendusi tehtakse, 
kui kartus õigustatud, et wastasel korral 
wabariigi hea käekäigule hädaoht ähw<Zr-
dab. Selle määruse wastu talitamisele 
wõib ka riigist wäljafaatmine järgneda. 

Ka nende määruste juures on edasi-
kaebtus riigi kohtupalatile lubatud. 

Riigi põhiseaduse art. 111 järele on 
weel kitsendusi ette nähtud riigi äraand-
mise ehk kuritegude eest seaduse §§ 1—6 
süüdlasteks mõistetuile saab elutsemine 
kindlaksmääratuö riigi osas ehk maakon-
nas keelatud, kestwufega kuni 5 aastani. 

I I I . Kaebtuste asjus praegu käsitatud wa-
litsusmääruste wastu, teisest küljest §§ 1—8 
normeeritud süütegude otsustamiseks, edasi 
riigi äraandmise ja wabariigi endise Walit­
suse liikme tapmise wõi tapmiskatse, kui ta 

sarnaste kuritegudega seotud teiste süüte-
gude asjus on Leipzigis riigikohtu juures 
umbes suure wannutatud meeste kohtu 
näol riigi kohtupalat asutatuö, mis koos 
seisab kolmest riigikohtu liikmest ja kuuest 
teisest kohtunikust, kelledelt ei nõuta, et neil 
kohtnniku ametiks tarwilikud eeldused olek-
siö; need kohtunikud nimetatakse kõik riigi-
presiöenöi poolt terwe seaduse makswuse 
aja peale. 

Riigiwormi, riigiwärwide wõi osariigi 
Walitsuse liikmete wastu sihitud süüteod 
wõetakse riigi kohtupalatis harutusele ai-
nult osariigi wõi kannataja wastawa ette-
paneku põhjal. Muidu alluwad asjad kor-
rapärastele kohtutele, samuti kui need süü-
teod, mis kordasaadetud Walitsuse poolt sea-
duse põhjal wälja antud määruste ignoree­
rimise läbi, nagu sulutuö ühingutest liik­
mena osawõtmine wõi nende toetamine (§ 
19, lõige 2), keelatud koosolekutel, rongi­
käikudet kõnelejana ülesastumine (§ 19, 
lõige l j , keelatud perioodilise trükitoote 
wäljaandmine (§ 22). — Riigi kohtupalatil 
on wõimalus tema kätte antud asjas toi-
metust selle läbi ära lõpetada, et ta riigi 
ülemprokuröri ettepanekul asjale hariliku 
käigu annab. 

Riigi kohtupalati kohtupidamise korra 
kohta on makswad karistnskambrite 
(Strafkammer) kohta ettenähtud määrused. 
Riigi kohtupalati otsuste peale eöasikaeba-
inise wõimalust ei ole. 

Wabariigi kaitseseaöusega ja tema eel-
käijaga, riigipresidendi kahe määrusega, et 
ole sel alal seadusandlisel tegewuse! weel 
lõpp. ühel ajal oma esimese määrusega 
wabariigi kaitse kohta anti riigipresidendi 
poolt teatud koosolekute keelu kohta laiem 
hädamäärus wälja, mille järele osariikide 
keskasutustel õigus üksikult ettetoodud tot-
metuste kõrwal ka „rügemendi pidusiö ja 
teisi saruaseid endistesse fõjawäeosadesse 
kuuluwate isikute poolt korraldatawaid 
koosolekuid" ära keelata. 

See wõim on Preisimaal ministeriaal 
teadaandega 26. 6. 22 tarwitusele wõetud, — 
mitte just sellepärast, et need koosolekud 
wabariigia iseäranis hädaohtlikud oleksid, 
waid et need koosolekud laiemate rahwa-
kihtide poolt halwakspanemist leidsid ning 
Rathenau tapmise järele walitsewas üldi-
ses ärewuses koosolekust osawõtjate ja rah-
wa wahel kokkupõrkamisi esile kutsusid. 
Kaswawa rahuga on see määrus sisulikult 
piiratud, nii et sarnaste koosolekute kohta 
praegu ainult mõned wäiksed kitsendused 



Makswad.. Kuid preftbenbi wolttuH on 
siiski weel jõus, n i i et tema põhjal endis-
tesfe wäeosadesfe kuuluwate isikute koos-
olekute kohta igal ajal keeldu wõib wälja 
anda. 

Edasi on ühel ajal wabariigi taitseseadu-
sega wälja kuulutatud seadus ametnikkude 
kohustuste kohta wabariigi kaitse suhtes 
(R. G. B. S. 59). Selles seaduses tehtakse 
iseäranis ametnikkudele diststplinaar taris-

Meie oleme praegusel ajal juba ni i har-
junud juutides meie aja ärimehi par 
excellence nägema, n i i et meil raste ette-
kujutada, et nüüdiste pletiseppade ja su-
guhaiguste arstide, riidetaupmeeste ja ma-
lemeistrite, börsetuningate ja suurrewolut-
sionääride esiisad kord tarjakaswataja ja 
põlluharija, aastast aastasse oma toöutolde 
eest wõitlew rahwas on olnud, — kellel 
oma kuningas, oma riigikord, oma õigus ja 
tohus. 

Esialgselt olid juudid rändaw rahwas 
ning nende wahetpidamata ränöamiste 
aegadest on pärit see werise kättematsmise 
põhimõte, millel üldiselt inimline loomus, 
mis, näituseks, Persias ja Abessiinias weel 
tänapäewani püsib ja mida Israel i seadus-
andlus kunagi ära wõita ei suutnud. 

% ^Silm silma ja hammas hamba wastu" — 
on fee surmawari, mis Israe l i õigust ja 
õigusmõistmist iseloomustab — wastandi-
na naabrusseiswa Babiloonia Hammuravi 
seadustele, kus seda printsiipi enam et 
tunnustatud. 

Tõsi küll, et Israel i seadusandlus.juba 
wahet teeb ettetawatfetud ja mitte kawat-
setud surmamiste wahel ning wiimasel 
juhtumisel wõib süüalune, kes mõne seadu-
sega kindlaks määratud waba linna — 
Kedes, Sichem, Kirjath-Arba, Bezer, Ra-
moth (praegune linnake Salt Dfchebel 
Dfchelad'i mägestikus) ja Golan — põge-
neda suudab ja keda tema kogukond ilma 
kurja taheta mõrtsukaks tunnustab, wa-
balinnas eneses takistamata elama jääda 
— wäljaspool wabalinna piirisid aga wõib 
teda kättemaksja igal ajal ilma karistuse 
kartmata ära tappa (4 Mos. 35. 22—27). 

*) Käesolewa kirjatüki luures on kasutatud A. Ber-
tholet, Kulturgeschichte Israel» 1919 0. 

• 

tufe ähwardusel kohuseks ametliseH tege^ 
wuses pöhifeaöuspärast- wabariitltst r i igi-
wõimu kaitsta ning kõike seda maha jätta, 
ms nende wabariigi amettohaga toktu ei 
kõlba. Ka osariikides on diftnplinaar sea-
dustes wastawad täiendused tehtud, n i i 
Preisimaal 4. 8. 1922 (Seaduste kogu 208 
lehek.). Nende seaduslikkude määrustega 
wõib wabariigi kaitseks wäljaantud ette-
kirjutuste kogu lõpetatuks lugeda. (Lõpp). 

Teed, mis wabalinnaöe juure wiisid, pidid 
hästi korras hoitama ja wastawad ulemu-
sed olid kohustatud iga aasta tnrlirult tee-
de ja sildade torralittust tontrolleerima, 
minu teäda ainum teetohustus, mida Wana 
Testamendi Israel tunneo, ja seegi oti — 
mõrtsutate taiuts matsma panöuo. 

Tetne werize tättematsmi^e rombe peh-
mendus oli keeld, tedagi teije isitu, isegi lä-
hema sugulase süüteo pärast surmata: rsad 
ei pidanud mitte poegade ja pojao mitte 
isade süü pärast kannatama (5 Ältos. 24. 
16). Sellega taheti eslat^sett tCQCli»,u0 elu& 
terwete sudude wõitluse ja huttamtjo ha-
witawa mõju ära kaotada. 

Iseloomustawana muistse Israeli waa-
detele õiguse peale olgu edasi tähendatud, 
et üldiselt wäga karmid karistused teata-
wate süütegude tui niisuguste eest mää-
räti, waatamata selle peale, missugused 
motiiwid ja asjaolud teatama seadusest ule-
astumise juures möõduandwad olid) ühen-
duses sellega ei olnud muidugi taasaita-
mine, taastöötamine ja kuriteokatse mitte 
-karistatawad. Samasest printftioist oli tin-
gitud see seadusmäärus, et ka loomad sur-
ma mõistetud wõisid saada, kui nad näitu-
seks, inimese hullumises süüd: olid (2 
Mos. 21. 28) ehk kui neid inimeste poolt 
suguliselt tarwitatud oli (3 Mos. 20, 15, 
36). Sest karistus peab ainult tasu olema, 
kättematsmine, mis seltskond määrab 
matswa korra wastu eksimise eest, mitte 
aga kaitse hädaohtlikkude isikute eest ja weel 
wähem abinõu nõrga iseloomuga wõi eksi-
tee peäle wiidud inimeste kaswatamiseks. 

Peab aga ütlema, et seadus siiski mõned 
erandid tunnustab, nii juba nimetatud wa-
hetegemises ettetawatfetud ja mitte kawat-
setud tapmise wahel, nii ka wägistamiste 

Mõni joon wana Israeli õigusest ja õigusmõistmisest.*) 
Cand. liist. O. Änge 1 us. 
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• 
jüütHgKbslb Sari^tuse mMraunsel, 5 Mos. 
22. 22—27, näituseks, eraldab tihlatuö nais­
terahwa arawagistamise juures tats juh-
rumist, j elle järele tas jüutegu Unnas wõi 
wäljaspool linna lagenditul sünöis. Est-
mejel juhtumisel mõtStetatse mõlemaid — 
nii meest tui naist — surma, teisel aga 
meest, sest naisterahwas oli taitseta, ei wõi-
nuö tija tõsta ja teegi ei saanud selle tõttu 
temale appi rutata. 

ühenduses sellega olgu siin kohal tähel-
pann juhitud selle suure osa peäle, mis wa-
na Israeli seaduses sugulised küsimused 
ja süüteod üldse mängiwad. Tehtakse, natt. 
kindlat wahet wägiötamiste juures selle jä-
rele, kas wägistatu naisterahwas — teise 
mehe naine oli wõi teise mehe pruut ehk 
puutumata neitsi (5 Mos. 22. 23, 25, 28); 
toodatse ette mitmesuguseid setsuaal anor-
maalsusi (näit., homoseksuaalsus 3 Mof. 
20. 13 ja loomatarwitamine 2 Mos. 22. 18) 
ning Wanas Testamendis on setsuaal teel-
dudele ja ettekirjutustele terwed peatükid 
pühendatud, nagu 3 Mos. 18 ja 3, Mos. 20. 

Mis muu seas looduse wastasse looma 
tarwitamine puutub, siis on selle süüteo 
tihti toröuw keeld arwatawasti sellega se-
letataw, et mitmetes hommitumaa rntides 
feda mitte ainult lubatuks ei peetud, waid 
selle peale isegi, näit. Egiptuses, — tui ju­
malateenistuse akti peale waadati. 

Wastandina rohkem arenenud Hammu-
rabi seadusele waadatakse wana Israeli 
seaduses rööwimise ja warguse peale ai-
nult tsiwiil õiguse seisukohast, see tähendab: 
kahjukannatajal on õigus kaduma läinud 
warandust mitmekordselt tagasi nõuda — 
warastatud ja edasimüüdud eht äratapetud 
härja eest wõis tema, näit., wiis härga ja 
ühe lamba eest neli lammast asemele nõu-
da (2 Mos. 21. 37). Warga juures ellisalt 
leitud warastatud härja, eesli wõi lamba 
eest wõidi kahekordselt ärawiidud loomade 
arwu tagasi nõuda (2 Mos. 22. 3). Kui 
margal midagi ei ole, millega tema war-
gust seaduses ettenähtud normides heaks 
teha wõib, saab ta ise ära müüdud (2 Mos. 
22. 2), kuid ainult teatama aja peäle waras-
tatud asjade wäärtuse järele, et muidugt 
saadud rahaga kahjusaaja tasunõuömist ra-
huldada. 

Samast seisukohast tuleb õieti ka karis-
tuste peäle waadata, mis määrati abielu 
rikkumiste ja teiste sarnaste süütegude 
eest. Naine on mehe warandus, kes naist 
puudutab, kipub teise waranduse tallale — 

ia peab selleparast karistatud fa*rn« üh»5 
naisega tui ühesuguse luuolasega (5 $Hp). 
22. 22). Selleparast määratakse ta puutu-
matu neitst arameeluarntje eest raoanne 
karistus (2 Mos. 22. IV) — sest tema on 
oma i]a waranous, tes tema eest mehele 
mtnemtiel ttndta hinna saab. See ta^ls-
tus oli wõrdlemisi torge, tui arwesse wõt­
ta, et weel xai)auiai<xiwu\t ei olnuo — ni­
melt 50 hõbe seum (5 >Mo\. 22. ayj, see on 
umoes 10.000 märra. 

Täitsa wälja arenemata wahetegemine 
krinnnaal ja tsimirl asjades tuteo iiuiiue 
iselzi Mhtumiötel, rus tegemist on rasre 
wt^as^uoie sunnttaultse^a, Milledele su^m 
jar^neo, nagu, natt. or̂ uoe tapmiiel, ma 
suuolane, orzaomantt, tartsa rartotamata 
Mo, rut surm alles ühe wõi paari pa^wa 
parast saadud hooptde tagajärjel järgneb 
(2 >0l.os. 21. 21). 

Wiimase silmapaistwa iseäraldusena 
Wana Testamendi otguzest wõtis wtu seoa 
wahet näidata seaduste ees, nns tehn is-
raeliitide ja mitte tsraeliinde — muulaste 
— wahel, sinatasu wõtmine oma su^uwen-
daöelt oli tõwasti teelatud, runa a^a wõõ-
rastelt oli lubatud seda wõtta (5 Mos. 23. 
21), Juudid ei wõinud mitte pärisorjad 
olla, waezuje torral wõidi neid teamwa aja 
peale paewatüöltstena ära mUua (3 Mof. 
25. 39, 40)) orjaders wõidi teha ainutt wõõ-
raid ja nende lapsi ja lapselapsi (3 Mos. 25. 
44—46). 

See wahetegemine muutus mõnel juhtu-
misel päris sallimatuseks, näituseks Am-
moniitide ja Moabiuide rahwuste wastu, 
keda (5 Mos. 23. 3) mingil tingimisel I s -
rael kogukonda wastu wõtta ei tohti-
nud eht todatondsusse, nagu meie päiwil 
öeldakse, kus kombeks on saanud isamaid 
ja rahwust wahetada nagu wana pesu. 

Kõik see paistab seda enam silmi, et I s -
raeli seadus üldiselt wõrdlemisi wäga hu-
maan on waeste, leskede ja waestelaste 
wastu ja wahetpidamata halastusest ja 
abist nende wastu kõneleb ning lõpmata 
palju ettekirjutusi annab waesuse wähen-
damiseks ja parandamiseks (3 Mos. 1Ä 9, 
10; 23. 22; 5 Mos. 14. 28, 29; 16.11, 14 jne.). 

Peab tunnistama, et wana Israeli sea-
duses osalt juba katset on tehtud seadust süs-
tematiseerida ja mitte ainult uisapäisa kee-
lata ja käskida: näituseks määrustes tea-
tawa aja kestma juudi osalise orjastamise 
kohta (2 Mos. 21. 2—6). Kuid loogilisi tei-
neteisest järgnewaad, kõiki wõimalust ette* 
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nägewaiö määrust on wäga wähe ja Halju 
rippus ära kohtumõistja isikust. Wiimasel 
ei olnud mitte üksi wõimalus seadust nii 
ehk teisiti tõlkiöa, tema pidi ka paljudel sea-
duses mitte ettenähtud kördil seadust oma 
äranägemise ja parema südametunnistuse 
järgi täitma — ja weel enam: seadus ise 
jätab teatawatel juhtumistel kohtuniku 
hooleks karistust määrata, ilma minimaal 
ehk matsimaal karistust ära näitamata 
(näit. 2 Vtos. 21, 22). Sellepärast aga hoia-
tab seadus ta tihtilugu kohtunikka wale õi-
gitsmõiftmise eest eriti kui süüdlasena täht-
sam isik figureerib (3 Mos. 19. 15,- 5 Mos. 
16. 13—20 jne.). 

M i s nüüd kohtusse enesesse puutub, siis 
oli wanadel juutidel ilmalik ja waimulik 
kohus. Linna wõi kogukonna wanemad 
olid ühtlasi ka kohtunikud, kellede üldarw 
70 ümber oli. Et neil tõesti teataw lngu-
pidamine ja, peaasjalikult, ka tarwismi-
new wõim oli omi otsuste täidesaatmiseks, 
näitawad mitmed kohad Wanas Testamen-
öis. I ga kaebus oli ja jäi eri asjaks ja 
mingisugust offitsiaal kaebajat Israel i sea-
dus ei tunne. 

Preestrite kohus, kelle autoriteeti mitte 
ainult tema pidamise koht — tempel — ei 
suurendanud, waid ka fee asjaolu, et tema 
Jumala kui kõigewägewama kohtumõistja 
ja karistaja nimel õigust mõistis, läks ja 
pidigi ilmaliku kohtuga konflikti minema, 
kuid missugused asjad missuguse kohtu 
poolt otsustati, seda meie et tea. 

Kõige selle küsimuse lahendamist rasken-
dab wäga weel uue — kolmanda — kohtu 
instituudi sisseseadmine kuningriigi tekki-
misega (umbes 1000 a. e. Kr.). Kuninga 
kohus oli oma moodi kõrgem appelatsiooni 
asutus, kus aga ka lihtsad harilikule koh-
tule alluwad asjad kuninga poolt ära ot-
fustatuö said, nagu kuulus kahe uulitsa 
naisterahwa tüli lapse pärast, mida tunin-
gas Salomon lahendas (1 Kuning. 3, 
16—28). 

I lmal ik kohtumõistmine sündis nähta-
wasti iga päew wara hommikul linna wa-
rawate juures, kus kõige rohkem rahwast 
kokku kogus, mis kohtu autoriteeti tõstma 
pidi. Kaebaja seisis kohtuniku paremal, 
kaebealune pahemal pool. Tunnistajatena 

oli waja kohtusse wähemalt kaks isikul 
tuua — igatahes ei olnud ühest küllalt, et 
inimest surma mõista. (5 Mos. 17. 6). Et 
tunnistajate üteluste tõde tõsta, nõutakse 
nende käest, et nad süüdlase surma mõist­
mise korral esimestena surmaotsust aitak-
sid täide wiia. Kui tunnistajad on wale, 
tunnistuse andnud, käristatakse neid nii, 
nagu oleks kohtualune karistatud, kui tema 
oleks süüdi mõistetud (5 Mos. 19. 19). Tun-
nistajate puudusel tarwitatakse wannet, 
mis nähtawasti üldse suurt osa mänginud 
on, sest isegi Jumal wannub, et saab oma 
lubadusi Israeli wastu täitma, 

Peäle wande leiame wana juutide juures 
ka, nagu kõikide wanade rahwaste juures, 
Jumala kohut kui mõõöuandwat hea ja 
kurja üle (näit. 4 Mos. 5. 11—31). Nagu 
usk Jumala kohtu otstarbekohasusse sel-
lel põhjeneb, et Jumal ise kaebealust, kül 
tema süüdi on, wälja annab, ni i - peab ka 
teise abinõu juures, mida süüdlase mitte-
leidmise korral tarwitati — püha loosi heit­
misel — Jumal ise süüdlase kätte näitama 
(waata Ios. 7. 16—26, kus loosi läbi kõige 
peält suguharu, siis suguluskond, siis süüd-
lase perekond ja lõpuks süüdlane ise kätte 
saadakse). 

Harilik karistus olid hoobid, midâ  kohtu-
niku juuresolekul jagati, ja mille arw mit-
te üle 40 tõusta ei tohtinud. Kõige enam 
tarwitataw surmamise miis oli kiwidega 
surnuks löömine, kusjuures kõik juures-
wiibijad kaasa aitasid,' tihtipeale sai nii-
moodi surmatud isik peäle selle weel — tui 
kõrgem karistus — üles poodud ehk ära 
põletatud (Ios. 7. 25). 

Ni i mitmedki kohad Wanas Testamendis 
(Ios. 1. 23,- 5. 23,' Micha 3. 11 jne.) näita-
wad, et õigusmõistmine kaugeltki mitte 
tarwilisel kõrgusel ei seisnud, et kõige 
pealt wana hommikumaa pahe — altkäe 
maksu wõtmine — ohtralt õitses ja kohtu 
tegewust suurel mõõdul halwas. 

Põhja-Israeli r i igi (8 aastasajal e. Kr.) 
ja siis ka Juudi r i igi (6 aastasajal e. Kr.) 
hukkumisega lõpeb ka iseseiswa Israel i 
ajalugu ja kultuur.^ Rändamine laia maa-
ilma algab — kas juutide kasuks wõi kah-
juks, kas maailma heaks wõi mitte, kes se-
da teab! 



Mõrtsukatöö selgitamiskommisjoni tegewusest 
„E. Politseilehe" kaastööline Dr. Schneikert, reglstreeriraisasutuse juhataja Berliini politsei presiidiumi juures. 

Schilleri waade, et elu ei ole kõige 
kallim wara, ei ole waksew krimi-
naalpolitfei kohta,' nagu näituseks tuletõr-
jujad tarwitawad kõige suuremat jõupin^ 
gutust, et inimese elu häöohu puhul peas-
ta, ni i paneb ka kriminaalpolitsei oma 
mitmekesise aparaadi tegewnsse, et raske-
mat kuritegu wõimalikult ruttu ja täpselt 
selgitada, et kuritegija oma teenitud ka-
ristuse kätte saaks. 

üksikute linnade mõrtsukatöö felgitamis-
kommisjoni tegewus seisab järgmistes 
ülesannetes: mõrtsukatöö kordasaatmise 
pnhul wäljasaadetawate asjatundjate 
ametnikkilde määramine, kommisjoni liik-
metele teatamine, nende tegewus kuriteo 
kohal ja lõpuks otstmis- ja selgitustööd. 

Mõrtsukatöö selgitamiskommisjoni kuu-
luwaö: kriminaalpolitsei juhataja, regist-
reerimisasutuse juhataja ühes ametnikuga, 
kaks politsei päewapiltnikku, kohtuarst, 
politsei keemik ja riigi asjaajamise ameti 
esitaja. Tarbekorral astuwad kommisjoni 
asja wäljatöötamiseks kaks kriminaal-kom-
missari, kriminaal-assistent, 3—4 krimi-
naal-ametnikku, kuus käsutusmeeskonna 
amcttxiUu ja ametnif, kes kauemat aega 
kriminaalpolitsei teenistuses olnud, ühes 
tarbeasjade kastiga ja kuViteopaiga wal-
gustuslambiga. 

Niipea, kui wälispolitsei jaoskond kuri-
teo üle teateid saab, teatab sellest juhtumi-
sest telegraafi ehk Võnetraadi teel wahi-
korral olewale kriminaalpolitseile Berl i i -
n i politseipresiidiumi juures, kes oma-
korda pöörab wastawa polttfeijaos-
konna poole järelpärimistega, et 
eelolewa asjaoluga lühidalt tutwu-
ueda, et siis sellest kõnetraadi teel edasi 
anda kriminaalpolitsei juhatajale otsuse 
saamiseks mõrtsukatöö selgitamiskonrmis-
joni kokkukutsumise üle. Kui kõik see kor-
raldus tehtud, siis kutsutakse kommisjoni 
liikmed kas kõnetraadi ehk telegraafi teel 
kuriteo kohale,' wiimased tõttawad rutul i­
selt kohale ja alustawaö siin üksiasjaliselt 
oma tegewust. Selle aja sees teatab wahi-
korral olew ülem sellest ka aegkirjanduse 
esitajatele. 

Asjaolu uurimisel tuleb kuriteopaika 
ülewaatusel politseijaoskonna ametnikku­
del kõige pealt järgmiste küsimuste peäle 
wastata: 

1) Mil lal, kus kohal, kelle poolt ja mis-
suguses olekus on snrnn leitud? 

2) Kas on nähtawad wigastused olemas 
ja missugused? 

3) Kas on eelwõitluse jälgi ehk muid 
tundemärke, millest wõiks järeldada kol-
manda isiku kaäBtegewust? 

4) Kas on eestleitud laskeriista ennem 
tarwitatud, wõib olla ehk tapetu enese 
poolt? 

5) M i l wiisil olid lukustud aknad ja 
nkfed ruumis, kus surnu leiti? 

6) Mida on teäda saadud asjakäigu ehk 
selle eelkäiwate sündmuste kohta? Tuleb 
üles tähendada teateidandwa isiku nimi ja 
elukoht. Weest leitud surnukeha,,; juures 
tuleb kindlaks teha, missuguses seisukor-
ras see leitud, kas riietega wõi ilma,' kas 
tivkeldult, nööritult, sissemähitult, ja mis-
suguseid abinõusid selle juures tarwitatud. 

Selle kõigi politsei ametnikkudele mää­
ratud juhatuse eesmärk on ettewalmistada 
mõrtsukatöö juhtumisel n. n. „esimesele 
pealetungimisele" ja hädalisemate üksik­
asjade kindlakstegemiseks. 

Mõrtsukatöö juhtumistel, kus toröa-
saatja enesetapmisega lõpetanud ehL 
jälle koha peäl tabatud, ja surnukehade 
weest leidmisel, ei saa ülaltähenduö korras 
mõrtsukatöö selgitamiskommisjoni kokku 
kutsutud. Kui aga weest leitud surnukeha 
laseb oletada kordasaadetud kuriteo üle, 
siis toimetatakse surnukeha lahtilõikamis-
kambri ja sinna tellitakse ka mõrtsukatöö 
selgitamiskommisjon. 

Kuriteo paigale kõige lähemal olijad 
jaoskonna ametnikud peawad samme astu-
ma kuriteo paiga sulgumiseks, peawad igat-
wiisi hoolt kandma, et objektiiwfeö asjaolud 
ei saaks wõhikute poolt muudetud. Kom-
misjoni liikmete kohale jõudmisel pääse-
wad ainult kõige tarwilisemad liikmed ku-
riteo paigale. Kuus käsuta smeeskonna 
ametnikku algawad kohe oma tegewust lä* 
hemas kuriteo paiga ümbruses, et tähelpa-
nekute ja uurimiste waral tähtsaid üksik-
asju koguda mõrtsukatöö juhtumise selgi-
tuseks ja neid kommisjonile teadustada. 
Ametnikud, kes kuriteo paigale määratud, 
on kohustub Võige eest kõrwale hoidma, 
mis wõiks asjaolu tumestamiseks Põhjust 
anda. 

. 
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Dftmene ja Wige tähtsam tegewus hm* 
teo paigal on j ä l g e d e t t n d l u s t a m i-
n e regtstreerimisajutuse ametnittuoe poolt 
ja turtteo paiga päewapildtstamine, nii-
samuti ta seisukorra väewapUöistamine 
ühe kommisjoni kommissari poolt. Alles 
veale nende hädatarwiliste eeltööde wõi-
wad teised kuriteo paigale ilmunud amet-
nitud ja. aegtirjandu^e esitajad päriselt 
kuriteo paigale läheneda. 

Jälgede kindlustamine on iseäraline 
knnst, mis registreerimisasutuse ametni-
kult suurt ettewaatust ja prattilist wi lu-
must nõuab, mitte Ütsi jälgede õiget leid-
mist, waid ta nende kindlat .alalyoidmist, 
sest sarnased jäljed on juva tihti olnud 
asjaräigu hilisemal uurimisel mõjuwa 

tähtsuiega. Wõib oletada, et mitte ütski 
kuritegija ei saa maija stsse tungida ja seal 
tegutieda, ilma et wahematti jälge stnna ei 
jätaks,' täheloanelitult Waatleja ametnik 
wõiv" sarnaseid jälgi awaliluts teha, olgu 
need sõrme, käe ehk jala jäljed. Kahjurs 
on aga sagedatel juhtumistel leitud jäl-
jed niiwõrd wäiksed, et neid wõimata sar-
nastada, ehk need puutuwad isttutesse, 
kellest tu i turitegijast sugugi ei wõi juttu 
olla, ehk jälle puutuwad tapetu enesesse. 
Sarnaste järeluurimiste juures on etsi-
tufed wöimalikud, tuid neid tõrwaldada — 
uõuab just kauaaegset prattilist harjumust 
ja wilumust. 

Mõnikord juhtub leidma kuriteo paigalt 
teistsuguseid jälgi, mis niisama wäga täht-
sad, tu i mõrtsutagi poolt puudutud jäl-
jed, näit. wõitluses wäljakattutuö mõrt-
suka juuksekarwad tapetu käes, ärarebitud 
nööbid ja riidetükid, kaotatud ehk jälle ru-
tuga mahajäetud tarbeasjad, nagu kübar, 
kepp, pakid, laskeriist, kihwt, uimastamis-
abinõu, sissemurdmise riistad, köied, kir-
jatükiö, paberiräbalad, oma kirjutud fõ-
nad, mis mõrtsuka poolt maha jäetud tu-
riteo paigale, et tagaotsijaid eksiteele wiia. 

Kõik eestleitud jäljed saawad täpipealse 
leiukoha järele ülestähendatud ja alal 
hoitud, tarbekorral wäikestesse klaashoid-
jatesse paigutatud, mis tarbeasjade kastiga 
kuriteo, paigale kaasa wõetud. 

Peäle jälgede kindlakstegemist ja kuriteo 
paiga päewapilöistamist, waatab kohale-
jõudnud kohtuarst surnukeha üle, et leitud 
wigastuste ja muude surmatoowate põh-

juSte jtirele esialOset arwamist tapmWwW 
toyea awaldada, nnpalju tui iee enne sur-
nureha layttlorramtst wõimalrt on. Tiyti 
tuleo ta tegemist: teya yaruloastes ja tie-
laadilistes oluroroades roroasaaoetud 
enesetapmistega, õnnetu juhtumtStega ja 
loouluNtU hurmaga, nuu. suoauleraouuouie 
läbi. Kui aga layedalolewate asjao^uoe 
järele wõib otsusiaoa, et liin tayitemata 
on mõrtjurawoga tegemist, |ti# woto ioo-
tuarsti poolt qtmeja ulewaatusel awalouö 
arwamine tihn toumnsjoni eoasproiie te­
gewus juhtnooritS olla. ttöit need enme-
jed UlewaatUjed on tarwiltl.ud eoasptoiste 
selgitusavtnouoe räntamtiers, millelt esi­
mene oiets tinölaisteytud mort^utawö 
juytumiie teadaanne tuulutuspostwel ja 
aegleytedes. 

Kui juba esimeste selgituste järele on 
faawutuo enaul-wayem uuoiüir mlg ja 
nwrt̂ uoa tirjetdus, nis saao iee tirjewus 
uidiielt tuntud „Punajele plarattle" ta-
henoud ja luulutuopoKttle maijmuo, mis 
ühes lellega torget ta^u luoao asjiuoöaie 
teadaanoe eest. tthel ajal iellega saawad 
läinum] ernao otstUllsaolnouo tarwt^uiete 
wõetud, olgu see „razzta" torraldannirga 
eht taytlaste isirute jarelwaatluiel, eyt 
olgu see uisttasjaltste rrngttrjade icu>i po-
Xirjei otstmiStiriades ja aia- rut ta tuye-
tirjandu^es, mtues üles tutsutatse puoli-
tumi woiu^altttu taasaoi andma m0ri,u-
katöö selgitamiiets. Tarverorral laawaö 
kuriteo paigal lertud asjad, mis tundujata 
mõrtsuka poolt maha jäetud, ühes ijeara-
lises waaterastis politsei prenwtumi juu-
res ehk jälle elawamates kohtades äride 
waateatendele wälja pandud, jest mõnikord 
wiib ta see abinõu tähtsate ulesleiomis-
tele ja kindlakstegemistele. ühtlasi saawad 
need asjad, ta tirjaproowid, Ühes ijeära-
liste ringtirjadega eht plakatitega üles-
kleebitud elawamates kogumispunktides, 
nagu raudteejaamades ja turiteopaiga 1ä-
heduses olewates törtsudes ja teistes awa-
littuöes kohtades. 

Registreerimisafutuste politsei otsimis-
büroo wõtab oma peäle kõigi sarnaste 
teadaandmise edasisaatmise tarwil i t tu-
desse asutustesse, ehk teatab telegraafi 
teel mõrtsukatöö üle piiripolitsei asutus-
tele ja sadamalinnadele, kui on kartus ole-
mäs, et mõrtsukas tahab üle p i i r i pääseda, 
et wäljamaale põgeneda. (Järgneb). 
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õigusteadusest 

Tsiwiil-õigus. 
Wann. adw. K. Mlkfeldt. 

Tööstuse õigused (npOMHUiJieHHUH npaBa). 
On olemas rida iseäralisi õigusi, mille 

otstarbeks on tööstuse ning kaubanduse 
huwide kaitsmine. Nimelt, majandusliste 
tegelaste tegewus kannab sagedasti sar-
nast laadi, et kui teistele ka luba emba 
sellesama tegewuse peäle, siis kannata-
wad selle all nenöe materjaalseö huwid. 
Sellepärast kaitseb ka seadus niisugust 
isiklist tegewust, mis rahw^amajandusele 
tähtis on. 

Tööstuse õiguste hulka kuuluwad: õi-
gused leivustö, wabritu mustrite ning 
mudelite, muo<rmärkide ning firmade 
peale. 

Õ i g u s t ö ö s t u s e l e i d u s t e pea-
le (npaBo Ha npoMfaiiiMeHHbiH H3oõp-feTeHia) 
set|au icues, et leuiawal t)u»l eyt tema 
õiguste pärijatel on ainuõigus uut lei-
&u\t teostava (28aüri£it ja cäsltöostufe f. 
S. K. XI t. 2. j . 1913 a. wäljaanne §§ 69 
ja järgin, ja muudatujed ,,Vt. T." nr. 39 
— 19-21 ,a.). 

Keidus peab tööstusline olema ning 
töösruiele kasu tooma. Aostraktsete teoo-
riate peäle arnuõrgust omandada ei wõi, 
niizamuti ta lelts^onna korra tahjulittu-
de ning kõlbtuswastaste leiduste peäle. 

Lewus peav uus olema, f. o. et walmis-
tamife wiis ei ole siiamaani üldises 
tarwitamises olnud. Wäiksed, tähtsuseta 
muuoaiuieo enöiste leiouste juures ci 
loeta mitte uuteks leidusteks. 

Leiduste õiguse sisu seisab selles, et 
kõiridel kaaskodanikkudel on keelatud lei-
dust tarwitada ilma leidja loata. Ainult 
wirmane on õigustatud oma leidust teos-
tämä, oma patenti wõõrandama, toyw teel 
wastutusea wõtma kõiki, kes tema õigusi 
rikuwad, baiti etunnisluse wäljaandmise 
päewast arwates. Selleks peab leidja Töös-
tus- ja taubnnousministeeriumi Patendi 
Ametile palwe ühes leiduse kirjeldusega 
ning tarwilikkude joonistustega sisse 
andma. Patendi amet annab kaitsetunnis-
kuse wälja ning kuulutab sellest „Riigi 

Teatajas". Peale selle läheb patendi and-» 
mise küsimus patendi komiteele läbiwaa-
tamifele, kes otsustab, kas leidjale patent 
anda wõi mitte. Patent antakse nõudja 
soowil kuni wiieteistkümneks aastaks, pa-
tendi nõutamise esitamise päewast arwa-
kes. Patentide wäljaandmisest kuulutatak­
se „Riigi Teatajas". Peale selle seab Pa-
tendi Amet igal aastal aasta jooksul wäl-
jaantud patentide nimekirja kokku ja 
peab nimekirja, kõigi wäljaantud patentide 
ja leiduste kirjelduste kohta, mida iga 
soowija näha wõib. 

Kuid leiduste õigusi wõib riik sun-
duslitult oma kasurs wastawa tasu eest 
wõõranöada, kui tema huwid seda nõua-
wad. Patendi sunduslik wõõranöamine 
otsustatakse igal üksikul juhtumisel Wa-
bariigi Walitsuse määruse järele wasta-
wa ministeeriumi ettepanekul. Ettepane-
tule lifataife juure patenbi omanitu sele­
tused, sest wõõranöada wõib ainult siis, 
kui walitsus ei wõinud patendi omaniku-
ga tokiuleppele jõuda. 

Õigus leiouste peäle lõpeb: 1) kui 15-
aastane tähtaeg möödas, 2) kui 3 aasta 
jooksul leidus ei saa mitte Eestis teosta-
tud ja 3) km kohtu keel saab kellegi poolt 
tõeks tehtud, et leidus ei ole mitte uus 
ja ei ole leidja oma. 

Õ i g u s w a b r i k u mus t r i t e ja mu-» 
ö e l i t e pea le (npaBo na cha6p«llni>ie pu-
cyann H MOAC/IH). Wabriku mustrite all 
mõistetakse wärwide ühendamist ja mustri-
te kujutamist pinna peal, näit. riiete, wai-
pade, tapeetide jne. peal. Mudeliks nime-
tatatfe walmistatawate saaduste wormi 
kujutamist, nagu lambi, masina mudel jne. 
Ainuõigust mustrite ja mudelite peale on 
kõige esmalt sellel, kes neid on wälja mo-
telnuö. Kuid tegelikult on nende õiguste 
subjekt keegi wabrikant, sest harili-
kult walmistawad neid joonistusi töölised, 
kes wabrikus teeniwad ja kes teenistuse 
lepingu järele kohustatud on, nagu kõik 
teifeöki, wabrikantidele oma tööproönkti 
üle andma. 
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Mainitut» õigus saab omandatud sellest 
momendist saadik, kui muster ehk mudel 
wastmvas asutuses registreeritud. Õiguse 
makswuse tähtaeg on 15 aastane. 

Õ i g u s f i r m a p e ä l e (npaBO Ha apnp-
My). Firma on teatama tööstus- ehk tau^ 
bandusettewõtte nimetus, ja ainuõigus 
firma peäle seisab selles, et teatawaid kau-
pasiö wõib müüa ainult selle 
ettewõtte nimel, tema firma all. Tuleb sa-
geöasti ette, et teataw ettewõte on oma saa-
öuste jaoks suurt uing kindlat tarwitabate 
ringkonda leidnud. Niisugusel juhtumisel 
wõib kellegil teisel ettewõtjal tahtmine tek-
kida oma saadusi ka sellesama nimetuse 
all wälja lasta ja nii ostjaih eksitusesse 
wiia, Kuiö selle juures peab kahju saama 
esimene ettewõte, ja sellepärast wõtab sea-
dus oma peäle tema huwide kaitsmist ning 
keelab teisele ära sedasama firmat tarwi-
taba. 

Kaitsmine wõib sündida kas administra-
tiiw teel, — nagu mõnedes riikiöes on kee-
latud sarnaseid firmasiö kaubaregistri-
tesse sisse kanda, wõi kohtu teel: 1) kahju-
saaja wõib tsiwiilkohtus nõudmisega esi-
neöa ja kahjutasu nõuda, peäle selle wõib 
tema ka uõuda, et teisele saaks ära keela-
tuö wõerast firmat tarwitada,: 2) kahjusaaja 
wõib ka kriminaalkorras süüdlast wastu-
tusele wõtta, kui wiimane nreelega wõerast 
firmat tarwitas, et ennast teise kulul ri­
kastada. 

Õ i g u s k a u b a m ä r g i p e a l e (npaBO 
na TOBapmbin 3H3K-b). Kaubamärgi all 
mõistetakse igasuguseid märke, mis tööstu-
rid ja kaupmehed saaduste ja kaupade ehk 

Ameti 
Politsei jaoskondade uued piirid Narwa linnas. 

Siseministri määruse põhjal 27. jaanuarist 1923 
a. nr. 360/2712 on Narwa linnawalitsus ettepane­
kul 11. jaan. s. a. nr. 88 all politsei jaoskondade 
piiride jaotuse muutmise üle «Riigi Teatajas" 
nr. 17 — 1. weebr. s. a. awaldatud. 

Narwa linn on endiselt 4 jaoskonda jaotatud. 

lieude pakkimise abinõude peäle panewad, 
et neid teiste töösturite ja kaupmeeste saa­
dustest ja kaupadest eraldada, nagn pitsa-
lid, plommid, kapslid, etiketid, winjetid 
(BUHbeTKu), panderollid, joonistused jut ka 
üksikute tähtede, numbrite ja sõnade ühen-
dnseö, selle peale waatamata, missugust 
tuju nemad kannawad. 

Kui tööstur ehk kaupleja teatud kauba-
nrärgi tarwitamise ainuõigust uõutada soo-
wib, siis peab tema sellest patendi ametile 
teatama, ja selle käest tunnistuse saama, 
mis 10 aasta jooksul maksew on. Tunnis-
tnse wttljaandmisest kuulutatakse „Niigi 
Teatajas". Kaubamärgi kinnitamise nõu-
tamine tuleb esitada patendi ametis kas 
isiklikult ehk woliniku läbi. Selle juures 
peab tööstur ehk kaupleja ära tähendama, 
mis l i iki kauba ja missuguse ettewõtte 
jaoks kaubamärk määratud. Kui kauba-
märgi omanik wäljamaal elab, tuleb nõn-
lumine Eestis elawa woliniku läbi esi-
lada. Wäljamaal asuwate tööstusliste za 
kaubandnsliste ettewõtete kaubamärgid 
ivõetakfe wastu patendi ameti poolt kinni-
tamifeks selle seaduse määruste põhjal, 
kuid ainult sel korral, kui need kaubamär-
gid on seaduslikku kinnitust leiduud r i i -
gis, kus kaubamärgi omaniku ettewõte 
afnv, ja kui selle ri igi poolt ka Eesti kauba-
märgid seaönslikitks kinnitamiseks wastu 
wõetakse, 

Ettewõtte wõõrandamise wõi rendile' and-
mise korral läheb kaubamärgi tarwitamise 
ainuõigus uuele omanikule üle, kuid ainult 
endise omaniku nõusolekul. 

Õigus märgi peäle lõpeb, kui ettewõte lõ-
petatltd, kui tunnistus uuendatud ei saa jne. 

ik osa. 
Politsei Peawalitsuse ringkiri kõigile politsei-

ülematele. 
31. jaanuaril 1923 a. nr. 10518/85171. 

Asjata sekelduste ärahoidmiseks teatab Politsei 
Peawalitsus, et kõik ametlikud paberid, dokumendid, 
kutsed, mis politsei kaudu adresseeritud Wene nõu­
kogude alamatele, kes teeniwad kas Wene saatkonnas 
ehk la Wenemaal, tulewad politseiülemate poolt 
Välisministeeriumile saata. 



Küsimused ja kostmised 

Nr. 840. Lugeja nr. 36. Küsimus. Po­
litsei kordnik saab teäda, et kuskil majas, 
olgu fee linnas ehk maal, asub salajane ko-
duste abinõudega wiina walmistamine, sa­
lajane wiina ehk eeteri müümine wõi min-
gisugune muu sellesarnane seaduse wastane 
teguwiis, mis kiires korras likwideerimist 
nõuab. Kohalikku raiooni ülemat ei ole 
wõimalik katte saada mõnesugustel põh-
justel. Kas on sarnasel juhtumisel politsei 

kordnikul õigus seaduses ettenähtud korras 
tunnistajate juuresolekul kahtlusaluse 
juures läbiotsimist toime panna, asitõen-
duši konfiskeerida ning selle üle sellekohast 
protokolli kokku seada. 

Wastus. Wormilisi läbiotsimisi, kui koy-
tuwõimudele kuuluwat toimust, wõiwad 
kujunend korra põhjal ainult politsei amet-
nikud iseseiswalt toime panna, meie juu-
ves raiooni ülemast alates. 

Wäljaandja: Toimetustommisjon. 
Tegelik^toimetaja: 

Wastutaw toimetaja: 
K. Kogermann. 

G. Maddifon. 

Kuulutused. 
Tunnustakfe makswnfetaks järgmised 

kadumaläinud isikutunnistused: 
Roomann , Aleksander Inaani p. (10516) 
Nõmm, Aleksei Irodioni P.,<,w. a. Pärsa» 

ma wallawal. 15. 4. 22 a. nr. 680. (10883) 
Tönn, Peeter Priidu p., w. a. Pihtla wal-

lawal. 17. 10. 22 a. nr. 1165. (108861 
K v i s t n m a n n , Wladimir Kirillt p., w. 

a. Saaremaal, pol. jsk. 29. 5. 22 a, nr. 
8010. x (10887) 

Tiks , Jakob Hansu p., w. a. Wao walla-
wal. 4. 10. 21 a. nr. 1927. (11315) 

Nurk, Anna Jakobi t., w. a. Tall. l. poi. 
ülema p. 23. 2. 20 a. nr. 12842. (11383) 

Mark, Jaan Jaani p., ' w. a. Sinalepa 
wallawal. 1. 9. 21 a. nr. 935. (11384) 

Leppik, Juuli Jaani t., w. a. Paatsalu 
wallawal. 1919 a. nr. 420. (12374) 

Abras , Erna Johani t., w. a. Patküla 
wallawal. 11. 12. 19 a. nr. 354. (12431) 

Mõisa, Johanna Miina t., w. a. Patküla 
wallawal. 1919 a. nr. 858. (12432) 

Hendr ikson , Marie Peedu t., w. a< Tar« 
tu l. pol. 3 jsk. 29. 11. 19 a. nr. 1645. 

(12433) 
J a a n i , Armilde Jüri t., w. a. Helme wal-

lawal. 24. 1. 20 a. nr. 571. (12436) 
T u n n i s , Oskar Jaani p., w. a. Kohila 

wallawal. 8. 12. 22 a. nr. 132. (12668) 
Kerbak, Johannes Kaie p., w. a. Rapla 

wallawal. 30. 11. 20 a. nr. 2607. (12670) 

T a h w e n a u , Tõnis Johani p., 
Homuli wallawal. 16. 4. 20 a. 

w. a. end. 
nr. 642. 

(12438) 
Kurt , Jaan Johani p., ja tema poeg Au« 

gust Kurt̂  w. a. Pilkufe wallawal, 11, 1. 
21 a. nr. 68. 

J o h a n s o n , August Andrese p., w. a. 8D« 
we wallawal. 28. 12. 20 a. nr. 87. 

(12437) 
Arakas , Heinrich Jaani p., w. & Rapla 

wallawal. 16. 12. 21 a. nr. 2657. (12671) 
Kuusik, Leena Willemi t., w. a. Kastre-

Wõnnu wallawal. 13. 4. 20 a. nr. 1193. 
(13073) 

Tedder, Liisa Tõnise t., w. a. Tartu l. 
pol. 2 jsk. 3. 2. 20 a. nr. 11484. (13074) 

Kont, Johannes Joosepi p., w. a. Peipsi-
wallawal. 2. 10. 21 a. nr. 2111. 

(13075) 
F o k t n, Akenti Peetri p., w. a. Kastre-

Wõnnu wallawal. 27. 1. 20 a. nr. 883. 
(13077) 

Raudmanson , Daniel Kusta p., w. a. 
Ahja wallawal. 15. 12. 19 a. nr. 82. 

(13079) 
P a a l , Willem Johani p., w. a. Krüüdneri 

wallawal. 27. 4. 20 a. nr. 417. (13080) 
Watmel , Alide Jaani t., w. a. Tartu l. 

pol. 2 jsk. 10. 12. 19 a. nr. 4549. (13081) 
K r i i s b e r g, Jaan Karli p., w. a. Haas-

lawa wallawal. 23. 3. 20 a. nr. 532. (18083) 



Tunnustakse makswusetaks järgmi­
sed tunnistused: 

Matson , Johan Andrese p., isikutunniS-
tuS nr. 1109, w. a. Ropka wallawal. 30. 
9. 21 tu, ia päewapilöi tööstuse luba, w. 
a. pol. peawal. 1922 a. augusti kuul. 

Hansen, Martin Madise p., w. a. Lelle 
wallawal. 1921 a. nr. 219. 

Kuuse, Peeter Peetri p., hobusepasS, w. 
tu Helme wallawal. 1921 a. nr. 292. 

Laanson, Jaan Joosepi p., hobufepass, 
w. a. Enge wallawal. 1920 a. nr. 15. 

Kask, Jaan, hobufepass, w. a. Tammiste 
wallawal. 9. 3. 21 a. nr. 174. 

Kunte r , Peeter Mango p., HobusepasS. 
Tomson, Ado Ado p., HobusepasS, w. tu 

Wigala wallawal. 1921 a. 
Tõn i s son , Mihkel Jüri p., sõjawäeft 

wab. tunnistus, w. a. Pärnu maak. rah* 
wawäe ülema p. 31. 12. 20 a. nr. 15910. 

P e t e r s o n , Jaan Andrese p., HobusepasS, 
w. a. Audru wallawal. 

O t t enson , Jüri Mihkli p., tsikutunnts-
tuS, w. a. Kihnu wallawal. 1921 tu, ja 
laskeriista luba, w. a. Pärnu maak. rah-
wawäe ülema p. 

P r uus , Theodor Jaani p., isikutunntS-
tus, w. a. Pärnu linna pol. jsk. 25. 8. 
21 a. nr. 13828, ja sõjawäeft wab. tunnis* 
tus, w. a. Miiniristleja ^Lennuki" kom 
poolt 20. 8. 21 a. nr. 1682. 

Tammik, Hans Hansu p., hobusepafS. 
P i r s k o , Mart Jaagu p., hobusepass, w. 

a. Pati wallawal. 15. 12. 20 a. nr. 8001. 
K o k f o n, Erich Eduardi p., isikutunnistus, 

w. a. Pärnu l. poi. jsk. 12. 8. 22 a. nr. 
15056 ja laewafõtöu tunniStuS. 

Mihkelson. Tõnts Jaani p., HobusepasS, 
w. a. Uue-Wändra wallawal. 8. 1. 21 a. 
nr. 359. 

Kreegi , Madis, HobusepasS, w. a. Suure-
mõisa wallawal. 24. 2. 21 a. nr. 604. 

Arenberg , Jaan, hobusepass, w. a. 
Tammiste wallawal. 1. 12. 20 a. nr. 124. 

S u s t e r , Peeter Peetri p. hobusepass, w. 
a. Taali wallawal. 1920 a. 

S a r a p u u . Mats Andrese p., hobusepass, 
w. a. Orajõe wallawal. 7. 12. 20 a. 

W i e s e. Gustaw, hobusepassid, w. a. Undla 
wallawal. 2. 2. 21 a. nr. nr. 589 ja 590. 

Kübarsep, August, hobusepass, w. a. 
Saksi wallawal. 24. 11. 20 a. nr. 3. 

P e t e r b e r t , Gustaw, hobusepass. w. a. 
Undla wallawal. 21. 1. 21 a. nr. 384. 

P i i s k o p p e l , August, hobusepass, w. a. 
Undla wallawal. 1. 3. 21 a. nr. 722/742. 

M t l e n d e r, Karl Hansu p., hobusepasS, 
w. a. Patt wallawal. 14, 12. 20 a. nr. 155. 

S h o k o l a a d i 

A. . -S . , f R e n o m m 6 e " 
W a b r i k — W o l i a l ä n . n r . 3 
K o n t o r — W a n a W i r u t ä n . n r . 1 3 

K õ n e t r a a t 16-72,, T a l l i n n 

r > 

v 

l iiMiiiitsti z Ko. 
Tallinn, W. Roosikrantsi tän. 5. : 

Kõnet. 15-98 

Ladus alati saadawal: 
BraunsM paki, saapa ja puu wärwid. 
„Agfa" ja Badeni kilo wärwid. Pesusine 
kuulikestes ja pulbris. Tapeedid, suures 
wäljawalikus. Klaas nõud ja lambid 
Ahju pottkiwid ja seina kiwid. 11769 

t a s e 

Kõige parem ostukoht kõigile, kes 
tarwitab kirjutusmaterjaale! 

' ^ 

fe 

.,»» Räpina 
paberi wabrik. 
Juhatus ja peakontor: Tartus, Põik 

tän. 6, kõnetr. 29. 
Osakonnad: Tallinnas, Maakri tän. 4, 

kõnetr. 6-54 ja Pärnus, Nikolai 
tän. 6, kõnetr. 46. 

Soowitab omast ladust: 

Kõiksugu paberit, kooli, kantselei ja 
kontori tarbeasju. 

Iseäranis soowitame suures walikus 
wihke, alates 3 margast. 

Wõetakse ka tellimisi wastu kõiksugu 
paberisortide ja formaatide peale, täi­

detakse korralikult ja ruttu. 
X 11770 

&aul, Mart Toomase v., hobusepass, w. a. 
Kabala wallawal. 1920 a. 

Kagowere , Tõnu, hobusepassiö nr. 89, 
90 ja 91. 

Kotikow, -Anöret Aleksei p., ajut. tst« 
kut. ühes elamislubaaa nr. 1Ö14/16ÖÖ, 

£86 -



H a n s b e r g , Jaan Faant p., istkutunnts-
tuS, w. a. Taali wallawal. 24. 9. 20 a. 
nr. 689, fõjawäeft wab. tünn., w. a. 8. 
Piiriküti Mtal joni ü l . poolt 2. 7. 20 a. 
nr. 2659, ja hobufepafs, w. a. Taali wal-
lawal. 17. 12. 20 a. nr. 209 ja 210. 

W i l t , Adolf Juhani p., hobufevafs, w. a. 
Järwe wallawal. nr. 59. 

E l i a s , Hans Mihkli p., hobufepass, w. a. 
Mäetaguse wallawal. 7. 1. 21 a. nr. 705. 

Ranöor f f , Ebuarö Jaani p., sõjawäest 
wab. tünn., w. a. 9. jalawäe polgu ülema 
poolt 9. 4. 20 a. nr. 344. 

Uniwer , Peeter Jaagu p., fõjaw. wab. 
wnn., m. a. Wiljandi maak. rahwawäe 
kommisjoni tpoolt 23. 10. 20 a. nr. 399. 
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R f l / A f f > S 1 / \ l r r fcmrfcKi i1 iH seiswad, weetawad ja isesõitjad 3-800 PS 

• W U I I I 1 U K U 1 I 1 U U U U U patent küllastud ja ülekuutnendatud auruga 
kõiksugu tööstuse ja põllumajanduse otstarbeks. 

R. Wolf i rehepeksumasinad t^ŽäŠSÜSäŠS. 
tawalt ehitatud, sellepärast nõuawad neid praegusel ajal kõik põllume­
hed ja töösturid. 

W C i p G r t 1 gööpliga rekepeksumasinad on põllumeeste poolt wäga otsitud. 

Heilingenbeil'i sahad ^ÄÄJ^T 1 * s u u r ' k u i ka wälke" 
M a c c p v - H ü r r k originaal HawTn" süsteem Deering wilja-ja 
I V l d ^ Ä C y - n a i r i d Ameerika ja » n d W d heinaniidumasinad on ker­

ged ja wastupidawad. 

DWF kuulilaagrid ja teraskuulid. 
Alaline suur ladu: raua, terases, plekkides, katuse- ja seinapappides, katusetõrwa, 
põllutöö ja teistes masinates, ehitusmaterjalides, kõiksugu teras- ja rauakaupades, 
käsitööriistades, masinarihmades, määrdeõlides jne. Sahaterad, naelad ja wankri-

assid walmistatakse omas wabrikus. 

Kaupmeestele kõige kasulikum sisseostukoht. 

A.-S. W. SCHNEIDER & Ko., 
Tallinnas, Wiruwärawa puiestee nr. 19. 

14201 

Eesti Mehaaniline Puutööstuse Aktsiaselts 

A. ML ILUTTHJEIEt 
TALLINNAS 

"Walmistab: m ö ö b l i l , wineer-kartonge, 
--Kol̂ ^vrici, - k o o l i r a n i i s a i d , -aklimappe, 
~ k ä $ l t r u m l l d l , - t o o l i p õ h j u , ~ p l e * t e s l d , ~l«ai»Icl«tcl } n e . 

<1>®«> 

M ü ü g i k o h a d : Tallinnas: Wana Põsil i ä n a w nr. Q. 
Tartus: E. W. Jürgens i juures, W a n a täna^x^ nr. 17. 
Walgas: P. Saretok'1 juures, Moskwa läna^x/ nr. 15. 
Petseris: E. Nassar'! juures, Kaubareas . Wiljandis: R.Ei-
ielberg'i juures. Wõrus: J. Kiesler'i juures, Jür i täna^x^ 
nr. 12,-b. Rakweres : Roman Jürgens ' ! juures. Pär-
:-*: :^: :>-: nus : J. D. A m m e n d e juures. \^\ :--: :--: 

14204 

Tallinna Kasti Kirjastus-Ühisuse trükikoda, Pikk tin. 2. 
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